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20 Jahre / 20 Years Travel Club seit/since 1999 –  

High Speed Traveler SDC 

Hans-Günter Scheurer, Vice-president high speed traveler 

The idea for the foundation of the Travel 
Club developed using the example of a 
camper club in the USA. Why not combine 
camping and square dancing? 

At the founding meeting on 23 October 
1999, we welcomed 30 members. The club 
name "High Speed Traveler SDC" was 
quickly found. Its purpose and task is to 
travel by motorhome in connection with 
square dance in order to promote and 
deepen human and cultural relationships 
with other clubs in Germany and Europe. 

Every graduated Square Dancer who owns 
his own motorhome can become a mem-
ber. The membership fee is charged per 
mobile. All family members and partners 
living in a domestic community can be-
come members free.  

The members’ homes are spread across 
the whole of Germany. From Schleswig-
Holstein via Bremen, Niedersachsen, Nord-
rhein-Westfalen, Hessen, Rheinland-Pfalz 
to Baden-Württemberg we dance from Kiel 
to Ulm. Therefore the club life consists ex-
clusively of club tours and the unique club 
evening. 

The general meeting always takes place in 
a different region in connection with the 
annual club meeting. The surrounding 
square dance clubs are invited to a "spe-
cial" and the following club evening. The 
High Speed Travelers are members of the 
European Association of American Square 
Dancing Clubs e.V. (EAASDC). 

Die Idee zur Gründung des Travel Clubs 
entwickelte sich am Beispiel eines Camper 
Clubs in den USA. Warum sollte man Cam-
pen und Square Dancen nicht miteinander 
verbinden. 

Auf der Gründungsversammlung am 23. Ok-
tober 1999 konnten wir 30 Mitglieder begrü-
ßen. Der Clubname „High Speed Traveler 
SDC“ wurde schnell gefunden. Zweck und 
Aufgabe ist das Reisen mit dem Wohnmobil 
in Verbindung mit Square Dance zur Förde-
rung und Vertiefung menschlicher und kultu-
reller Beziehungen zu anderen Clubs in 
Deutschland und Europa. 

Mitglied kann jeder graduierte Square 
Dancer werden, der ein eigenes Reisemobil 
besitzt. Der Mitgliedsbeitrag wird pro Mobil 
erhoben. Alle Familienmitglieder und in 
häuslicher Gemeinschaft lebenden Partner 
können auf Antrag kostenlos Mitglied wer-
den.  

Die Mitglieder haben ihren Wohnsitz über 
die Bundesrepublik verteilt. Von Schleswig-
Holstein über Bremen, Niedersachsen, 
Nordrhein-Westfalen, Hessen, Rheinland-
Pfalz bis Baden-Württemberg tanzen wir 
von Kiel bis Ulm. Daher besteht das Club-
leben ausschließlich aus Club-Touren und 
dem einmaligen Clubabend. 

Die Mitgliederversammlung findet in Verbin-
dung mit dem jährlichen Clubtreffen immer 
in einer anderen Region statt. Dazu werden 
die umliegenden Square Dance Clubs zu 
einem „Special“ und dem anschließenden 
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Our travel coordinators will advertise invita-
tions  to travel together. They organize the 
four to seven-day tours. The first joint tour 
started in 2003 as a Friesland tour. From 
then on, one to three motorhome tours took 
place each year. The local square dance 
clubs were visited.  

Here is an excerpt from the last three 
years. In 2017 we went on the Romantic 
Road from Würzburg to Füssen, starting at 
the special of the "Village Gold Bears" in 
Crailsheim. During the tour the "Friendship 
Squares" in Würzburg were visited. The 
next tour went through the Lower Rhine 
area. The "Roman Sandals" dance in Xan-
ten and the "Squeezy Dancer" dance in 
Rheinberg. The third tour led us to the 
Lahn. With 10 motorhomes, we boarded 
the "Lahn-River-Wheelers" in Giessen. In 
the Lahn Marble Museum in Villmar we de-
lighted the visitors with a tip on a CD. 
Wherever possible, we also dance on a 
pitch or camping site as well as on parking 
lots to the delight of the participants and 
visitors. Hüttenberg was the host city for 
the only special and club evening in 2017. 
Our clubcaller Ralf Rheinhard from Ham-
burg stoked up the mood among the 
guests together with some "callers from the 
floor". Before we went home some of us 
made an appointment for the club meeting 
at the "Desperados" in Hüttenberg.  

Last year 2018 we travelled to the 
Fränkische Schweiz, visited the "Franken 
Squares" and "Bamberg Cornhuskers". 
Some members joined the "Bamberger 
Burgen- und Schlössertour". On the trip 
through the Bergisches Land we were 
able to dance at the "Double:You Squeez-
ers" in Wuppertal and on the Weser-Tour 
we got together with nine camper vans. 
The "Country Skippers" in Wiezen were 
happy about our visit. The tour ended in 
Grasberg near Bremen with our annual 
special and club evening. For this purpose, 
more "High Speed Travelers" arrived with 
their vehicles. We were able to welcome 
numerous guests from the surrounding ar-
ea with our clubcaller Ralf. 

einzigen Clubabend eingeladen. Die High 
Speed Traveler sind Mitglied im europäi-
schen Dachverband European Association 
of American Square Dancing Clubs e.V. 
(EAASDC). 

Zum gemeinsamen Reisen wird per Aus-
schreibung durch unsere Travelkoordina-
toren eingeladen. Sie organisieren die 
vier bis siebentägigen Touren. Die erste 
gemeinsame Tour startete 2003 als Fries-
land-Rundfahrt. Fortan fanden jedes Jahr 
ein bis drei Reisemobil-Touren statt. Da-
bei wurden die örtlichen Square Dance 
Clubs besucht.  

Hier ein Auszug der letzten drei Jahre. In 
2017 ging es auf die Romantische Stra-
ße von Würzburg bis Füssen mit Start 
beim Special der „Village Gold Bears“ in 
Crailsheim. Während der Tour wurden die 
„Friendship Squares“ in Würzburg be-
sucht. Die nächste Tour ging durch das 
Niederrhein Gebiet. Die „Roman San-
dals“ tanzen in Xanten und die „Squeezy 
Dancer“ in Rheinberg. Die dritte gemein-
same Tour führte uns an die Lahn. Mit 10 
Wohnmobilen enterten wir die „Lahn Ri-
ver Wheelers“ in Giessen. Im Lahn Mar-
mor Museum Villmar erfreuten wir die 
Besucher mit einem Tip per CD. Wo im-
mer es möglich ist, wird auch auf einem 
Stell- oder Campingplatz sowie auf Park-
plätzen zur Freude der Teilnehmer und 
Besucher getanzt. Hüttenberg war die 
Gastgeberstadt für das einzige Spezial 
und Clubabend in 2017. Unser Clubcaller 
Ralf Rheinhard aus Hamburg heizte die 
Stimmung unter den Gästen zusammen 
mit einigen „callers from the floor“ ein. 
Bevor es für die „High Speed Traveler“ 
nach Hause ging, verabredeten sich eini-
ge zum Clubtreffen bei den „Desperados“ 
in Hüttenberg.  

Im vergangenen Jahr 2018 reisten wir in die 
Fränkische Schweiz, besuchten die „Fran-
ken Squares“ und „Bamberg Cornhuskers“. 
Einige Mitglieder schlossen sich der „Bam-
berger Burgen- und Schlössertour“ an. Auf 
der Fahrt durch das Bergische Land konn-
ten wir bei den „Double:You Squeezers“ in 
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This year 2019 eight HST-teams and one 
guest mobile gathered at the "Torf Twirlers" 
in Nortorf. The tour was advertised in the 
Holsteinische Schweiz. The "Prinzen 
Promenaders" in Plön and the "Yellow 
Rockers" in Kiel welcomed us to their club 
evenings. The tour plan included the 
Plöner See with the Plöner Schloss, a river 
trip through the unspoiled nature of the 
Schwentine, the navy memorial and sub-
marine in Laboe or a boat trip on the Eutin-
er See. As a highlight, we danced next to 
the groom's oak in Eutin. It is the only tree 
with its own postal address next to the 
“Himmelgeister” chestnut in Düsseldorf. 
The two trees lie 503 km apart and have 
been "married" since 25 April 2009. After 
the tour some teams said goodbye to meet 
the "Schlickdancer" in Wilhelmshaven.   

Due to the hot weather only a few mem-
bers followed the invitation to the tour of 
the Mainschleife Volkach, Steigerwald, 
and Fränkisches Weinland. The end of 
the year is marked by the invitation to the 
20th birthday with a special and club even-
ing in Erkrath near Düsseldorf. There we 
hope to welcome all 38 club members and 
many dancers from the surrounding area. 
Our Club-Caller Ralf is very happy about 
further "Callers from the floor".  

Each member decides for himself whether 
and on which tours he would like to partici-
pate. Independent of this, each member 
can and should of course visit other clubs 
under the name of the "High Speed Travel-
er" or his home club. You are a graduate 
square dancer and would like to go on tour 
with us, explore special features in beauti-
ful regions of Germany or neighboring 
countries and visit other square dance 
clubs? 

Then register in writing with our presi-
dent@high-speed-traveler.de or any other 
board member and visit us personally for 
admission to the next general meeting, 
which is usually on the first Saturday in Oc-
tober. You are also welcome to take part in 
one of the club tours during the year to get 
to know each other.  

Wuppertal tanzen und auf der Weser-Tour 
trafen wir uns mit neun Wohnmobilen. Die 
„Country Skippers“ Wiezen freuten sich über 
unseren Besuch. Die Tour endete in Gras-
berg bei Bremen mit unserem jährlichen 
Special und Clubabend. Hierzu reisten wei-
tere „High Speed Traveler“ mit ihren Fahr-
zeugen an. Wir konnten mit unserem 
Clubcaller Ralf zahlreiche Gäste aus dem 
Umland begrüßen. 

In diesem Jahr 2019 versammelten sich 
acht HST-Teams und ein Gast-Mobil bei den 
„Torf Twirlers“ in Nortorf. Die Tour war in die 
Holsteinische Schweiz ausgeschrieben 
worden. Die „Prinzen Promenaders“ Plön 
und die „Yellow Rockers“ Kiel begrüßten uns 
zu ihren Clubabenden. Auf dem Tourplan 
standen unter anderem der Plöner See mit 
dem Plöner Schloss, die Flussfahrt durch 
unberührte Natur der Schwentine, das Mari-
ne-Ehrenmal und U-Boot in Laboe oder der 
Schifffahrt auf dem Eutiner See. Als High-
light tanzten wir neben der Bräutigamseiche 
in Eutin. Sie ist neben der Himmelgeister 
Kastanie in Düsseldorf der einzige Baum mit 
einer eigenen Postanschrift. Die beiden 
Bäume liegen 503 km auseinander und sind 
seit dem 25. April 2009 „verheiratet“. Nach 
der Tour verabschiedeten sich einige Teil-
nehmer zum „Schlickdance“ in Wilhelms-
haven.   

Der Ausschreibung zur Tour Mainschleife 
Volkach, Steigerwald, Fränkisches Wein-
land folgten wegen des heißen Wetters nur 
wenige Mitglieder. Den Jahresabschluss bil-
det die Einladung zum 20. Geburtstag mit 
einem Special und abendlichen Clubabend 
in Erkrath bei Düsseldorf. Dort hoffen wir 
alle 38 Club-Mitglieder und viele Tänzerin-
nen und Tänzer aus dem Umland begrüßen 
zu können. Unser Club-Caller Ralf freut sich 
sehr über weitere „Callers from the floor“.  

Jedes Mitglied entscheidet selbst, ob und an 
welchen Touren es teilnehmen möchte. 
Losgelöst davon kann und soll selbstver-
ständlich jedes Mitglied unter dem Namen 
der „High Speed Traveler“ oder seines Hei-
matclubs andere Clubs besuchen. Du bist 
graduierter Square Dancer und hast Lust, 
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"See you in a square" Hans-Günter, vice-
president - www.high-speed-traveler.de 

mit uns auf Tour zu gehen, Besonderheiten 
in schönen Regionen von Deutschland oder 
dem benachbarten Ausland zu erkunden 
und dabei andere Squaredance-Clubs zu 
besuchen? 

Dann melde Dich bei unserem presi-
dent@high-speed-traveler.de oder jedem 
anderen Board-Mitglied schriftlich an und 
besuche uns persönlich zur Aufnahme bei 
der nächsten Mitgliederversammlung. In der 
Regel am ersten Samstag im Oktober. Du 
kannst auch gerne zum Kennenlernen an 
einer der Club-Touren im Laufe des Jahres 
teilnehmen.  

„See you in a square” Hans-Günter, vice-
president - www.high-speed-traveler.de 
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